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Vă rugăm citiți mai întâi acest ghid!
Stimate client,
Vă mulțumim că ați ales un produs BEKO. Dorim să obțineți eficiența optimă 
de la acest produs de înaltă calitate fabricat cu tehnologie de ultimă gene-
rație. Vă rugăm să citiți și să înțelegeți integral acest ghid și documentația 
suplimentară înainte de utilizare și să îl păstrați ca referință. Includeți acest 
ghid împreună cu unitatea dacă o predați altcuiva. Respectați toate avertis-
mentele și informațiile din acest document și urmați instrucțiunile.
Simboluri și semnificațiile lor
Următoarele simboluri sunt utilizate pe parcursul acestui ghid:

C Informații importante și sugestii utile 
pentru utilizare.

A
AVERTIZARE: Avertizări pentru 
situații periculoase privind siguranța 
vieții și bunurilor.

Clasa de protecție împotriva șocuri-
lor electrice.

Potrivit pentru contactul cu alimen-
tele.

Acest produs a fost realizat într-o unitate modernă de producție, respectând 
normele de mediul, fără a periclita natura.
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Această secțiune conține instrucțiuni de siguranță 
pentru prevenirea pericolelor care pot cauza vătă-
mări corporale sau daune materiale. 
Orice garanție este nulă dacă aceste instrucțiuni nu 
sunt respectate.  
1.1 Siguranță generală
• Acest aparat este conform cu standardele 

internaționale de siguranță. 
• Aparatul poate fi utilizat de copii cu vârsta mai 

mare de 8 ani, persoanele cu abilități fizice, de 
percepție sau mentale limitate sau de persoane 
fără experiență sau cunoștințe, numai dacă 
acestea sunt supravegheate sau instruite cu privire 
la utilizarea aparatului și la orice riscuri relevante 
care pot fi apărea.  

• Copiii nu trebuie să se joace cu aparatul. Operațiunile 
de curățare și de întreținere nu vor fi efectuate de 
copii cu vârsta peste 8 ani, cu excepția cazului în 
care aceștia sunt supravegheați de adulți.

• Acest aparat ar trebui utilizat de către copii. 
Depozitați aparatul și cablul acestuia într-un loc 

1  Instrucțiuni importante referitoare 
la siguranță și mediul înconjurător
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inaccesibil copiilor.
• Curățarea și operațiunile de întreținere nu trebuie 

realizate de copii nesupravegheați. 
• Nu utilizați aparatul dacă cablul de alimentare, 

aparatul sau sita aparatului prezintă deteriorări. 
Contactați unitatea autorizată de service.

• Decuplați aparatul cât timp acesta nu este 
supravegheat, când sunt montate/demontate 
accesoriile, sau înainte de curățare. 

• Utilizați doar componente originale sau 
componente recomandate de către producător. 

• Nu dezasamblați aparatul. 
• Sursa dumneavoastră de alimentare trebuie să fie 

conformă cu informațiile specificate pe eticheta de 
tip de pe aparat. 

• Utilizați aparatul cu o fișă cu împământare. 
• Nu utilizați aparatul cu un prelungitor. 
• Nu deconectați aparatul prin tragerea de cablu. 

1  Instrucțiuni importante referitoare 
la siguranță și mediul înconjurător
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• Înainte de curățare, îndepărtarea accesoriilor 
montate, deconectați aparatul de la priză și 
așteptați ca toate părțile mobile să se oprească. 

• După curățare, mai întâi ștergeți aparatul și părțile 
sale apoi puteți asambla părțile și îl puteți pune în 
funcțiune. 

• Nu atingeți ștecherul aparatului dacă aveți mâinile 
umede sau ude.

• Nu imersați aparatul, cablul de alimentare sau 
ștecherul de alimentare în apă sau în alte lichide. 

• Nu utilizați aparatul sau componentele sale, peste 
sau lângă suprafețe fierbinți, și nu așezați pe astfel 
de suprafețe 

• Nu utilizați aparatul în mod continuu mai mult de 
10 de minute. 

• Când acționați aparatul cu o mare cantitate de 
fructe, acționați-l pentru cel mult 30 de secunde. 
Apoi opriți-l lăsați să se răcească și acționași-l din 
nou.

• Nu dislocați recipientul pentru pulpă în timp ce 

1  Instrucțiuni importante referitoare 
la siguranță și mediul înconjurător
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aparat este în funcțiune.
• Nu utilizați aparatul fără recipient pentru pulpă.
• Utilizați numai dispozitivul de împingere pentru 

introducerea fructelor în aparat. Nu introduceți 
degetele sau alte obiecte. 

• Tăiați fructele în bucăți de dimensiune potrivită 
pentru a fi introduse în canal. 

• Nu atingeți lamele mici de tăiere de la baza sitei. 
Lamele sunt ascuțite. Este foarte probabil să vă 
răniți.

• Puneți în aparat fructe fără semințe și fără 
sâmburi, respectiv fructe curățate de coajă tare 
sau necomestibilă.

• Când aparatul este cuplat, nu atingeți nicio parte 
rotativă a acestuia. Există probabilitate mare să fiți 
rănit.

1  Instrucțiuni importante referitoare 
la siguranță și mediul înconjurător
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• Dacă păstrați materialele de ambalare, depozitați-le 
în locuri inaccesibile copiilor. 

• Nu apăsați puternic împingătorul pentru a obține 
mai mult suc.

• Înainte de a începe stoarcerea fructelor, lăsați 
aparatul să meargă în gol pentru 10 secunde, abia 
apoi începeți să stoarceți.

• Dacă aparatul este supraîncărcat, se va opri 
automat din motive de protecție. Opriți aparatul 
prin setarea comutatorului on/off (pornit/oprit) 
la „0”, și curățați din aparat alimentele care 
îngreunează funcționarea. După ce ați așteptat 
10 secunde, puteți utiliza din nou aparatul pentru 
prepararea sucului.

1  Instrucțiuni importante referitoare 
la siguranță și mediul înconjurător
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1  Instrucțiuni importante referitoare 
la siguranță și mediul înconjurător

1.2 Conformitatea cu Directiva DEEE și 
eliminarea produsului uzat: 
Acest produs este în conformitate cu Directiva EU privind WEEE (2012/19/
EU). Produsul este prevăzut cu un simbol de clasificare pentru deșeuri de 
echipamente electrice și electronice (WEEE). 

Acest simbol arată că acest produs nu trebuie eliminat împreună 
cu deșeurile menajere la sfârșitul perioadei sale de utilizare. 
Aparatul uzat trebuie transportat la un punct de colectare pen-
tru reciclarea echipamentelor electrice și electronice. Pentru a 
găsi aceste sisteme de colectare, vă rugăm să contactați autori-

tățile locale sau comerciantul de la care ați cumpărat produsul. Fiecare 
gospodărie are un rol important în recuperarea și reciclarea electrocasni-
celor vechi. Eliminarea corespunzătoare a electrocasnicelor utilizate ajută 
la prevenirea posibilelor consecințe negative pentru mediu și sănătatea 
umană.

1.3 Informații despre ambalaj 
Ambalajul produsului este fabricat din materiale reciclabile, în 
conformitate cu legislația națională. Nu eliminați deșeurile de 
ambalaje împreună cu deșeurile menajere sau alte deșeuri, ci 
eliminați-le în zonele de colectare a ambalajelor specificate de 

către autoritățile locale.
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1  Instrucțiuni importante referitoare 
la siguranță și mediul înconjurător

1.4 Conformitatea cu Directiva RoHS
Produsul pe care l-ați achiziționat este conform cu Directiva UE privind 
RoHS (2011/65/EU). Acesta nu conține materiale periculoase și interzise, 
specificate în această Directivă.

1.5 Modalități de reducere a consumului de 
energie electrică

 • Opriți și decuplați aparatul după fiecare utilizare.



24 / RO Storcător de fructe / Manual de utilizare

2.1 Prezentare generală

Valorile furnizate împreună cu aparatul sau în cadrul documentelor însoțitoare sunt citiri de laborator în confor-
mitate cu standardele corespunzătoare. Aceste valori pot varia în funcție de condițiile de utilizare și de mediu.

2 Storcătorul dumneavoastră de fructe
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2 Storcătorul dumneavoastră de fructe
1. Împingător
2. Canal transparent de alimentare
3. Capacul transparent al sitei
4. Zăvoare de blocare
5. Corp motorizat
6. Capacul recipientului pentru suc 

de fructe
7. Recipient pentru suc de fructe
8. Sita cu lamă
9. Cablu înfășurat (sub aparat)
10. Buton On/off (Pornire/Oprire)
11. Robinet detașabil pentru suc de 

fructe
12. Recipient pentru pulpă

2.2 Date tehnice
Sursă de alimentare:  
220-240V ~, 50 Hz
Putere: 1500 W
Clasa de izolație: II

Ne rezervăm dreptul de a opera 
modificări tehnice și de design.
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3.1. Domeniul de 
utilizare
Acest aparat este destinat numai 
uzului casnic, nu este adecvat pen-
tru utilizare profesională. 
Aparatul este conceput pentru 
stoarcerea bucăților mici de fructe.

3 Funcționarea
3.2 Prima utilizare
Înainte de prima utilizare, îndepăr-
tați părțile aparatului (consultați 
4.2) și curățați-le (consultați 5.1) 

4 Instalarea
4.1 Instalare
1. Îndepărtați cablul de alimentare 

de pe înfășurătorul situat la baza 
aparatului (9). 

2. Așezați recipientul pentru pulpă 
(12) la corpul motorizat (5) ast-
fel încât robinetul pentru suc de 
fructe să se potrivească cu pozi-
ția sa la corpul motorizat.

3. Așezați sita cu lamă (8) în mijlocul 
recipientului pentru pulpă (12) 
astfel încât să se potrivească cu 
dinții săi pe corpul motorizat (5).

 – Când este fixat în poziție se va 
auzi un clic.

4. Așezați orificiile de zăvorâre ale 
capacului transparent al sitei (3) 
pe recipientul pentru pulpă (12) 
prin potrivirea lor cu partea ză-

voarelor. 
5. Ridicați zăvoarele de blocare (4) 

în sus și așezați-le pe orificiile de 
pe laturile capacului transparent 
al sitei (3). 

6. Închideți părțile inferioare ale 
zăvoarelor de blocare (4) apă-
sându-le cu grijă.

 – Se va auzi un sunet de blocare. 

A
A V E R T I Z A R E : 
Asigurați-vă că toa-
te părțile sunt fixate 
complet. În caz con-
trar, aparatul nu va 
funcționa.
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4 Instalarea

A
A V E R T I Z A R E : 
Deschideți zăvorul de 
blocare (4) când apa-
ratul este în poziția 
„0" oprit și sita (8) s-a 
oprit complet. 

A
A V E R T I Z A R E : 
Când zăvorul de blo-
care (4) nu este blo-
cat, aparatul nu va 
funcționa.

7. Așezați recipientul pentru suc de 
fructe (7) sub robinetul (11) pen-
tru suc de fructe.

8. Băgați aparatul în priză. 
9. Separați semințele și/sau coaja 

fructelor/legumelor pe care do-
riți să le stoarceți.  

A
A V E R T I Z A R E : 
Semințele dure pot 
deteriora sita.

A
A V E R T I Z A R E : 
Începeți stoarcerea 
fructelor după 10 se-
cunde de la pornirea 
aparatului.

C
Tăiați la dimensiu-
ne corespunzătoare 
alimentul care îl veți 
introduce în canalul 
transparent de ali-
mentare (2).

10. Puneți bucățile de legume și/
sau fructe de dimensiuni co-
respunzătoare, în canalul de 
alimentare (2) și așezați împin-
gătorul (1) peste acestea. 

11. Aduceți comutatorul on/off 
(oprit/oprit) (10) în poziția on 
(pornit) (I).

12. Folosiți împingătorul (1) pentru 
a împinge fructele/legumele 
către sita cu lamă (8).

A

A V E R T I Z A R E : 
Dacă sita (8) se um-
ple în timpul utilizării, 
opriți aparatul adu-
când comutatorul 
on/off (pornit/oprit) 
în poziția „0”. După 
ce aparatul s-a oprit 
complet, curățați sita 
și recipientul pentru 
pulpă (11) (consultați 
5.1).

13. Când procesul este finalizat, 
aduceți comutatorul on/off 
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4 Instalarea
(pornit/oprit) (10) în poziția „0” 
și așteptați să se oprească. 

14. Deconectați aparatul de la sur-
sa de alimentare.

C
Înainte de a înlătura 
recipientul pentru 
suc de fructe, puteți 
împinge în sus robi-
netul pentru suc de 
fructe (11) prevenind 
astfel picurarea.

4.2 Dezasamblarea
Pentru dezasamblarea părților apa-
ratului, urmați în ordine inversă pa-
șii pentru instalare (consultați 4.1).
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5.1 Curățarea

A

A V E R T I Z A R E : 
Pentru a curăța apa-
ratul, nu utilizați 
benzină, solvenți, 
detergenți abrazivi, 
obiecte metalice sau 
perii dure.

1. Opriți aparatul și scoateți-l din 
priză.

2. Așteptați ca sita cu lamă (8) să se 
oprească în totalitate.

C
Este mai ușor să cu-
rățați aparatul ime-
diat după utilizarea 
acestuia.

3. Dezasamblați părțile aparatului 
(consultați 4.2)

4. Ștergeți corpul motorizat (5) cu o 
cârpă umedă.

A
A V E R T I Z A R E : 
Când curățați sita cu 
lamă (8) nu atingeți 
direct lamele. 

5. Rotiți recipientul pentru pulpă 
(12) și înlăturați cu grijă robinetul 
pentru suc (11) din fantele sale, 
trăgându-l ușor. Spălați robine-
tul (11) cu apă caldă și detergent 

de vase.
6. Curățați capacul (3), recipientul 

pentru pulpă (12) și sita cu lamă 
(8) cu apă fierbinte și o perie.

7. Spălați celelalte părți cu deter-
gent de vase și burete. 

5.2 Depozitarea
 • Dacă nu doriți să utilizați aparatul 

pentru o perioadă lungă de timp, 
depozitați-l cu grijă. 

 • Înainte de depozitare scoateți 
aparatul din priză. 

 • Depozitați aparatul într-un loc 
uscat și rece. 

 • Asigurați-vă că nu lăsați aparatul 
la îndemâna copiilor.

5 Curățarea și întreținerea
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5 Curățarea și întreținerea

A
A V E R T I Z A R E : 
Nu spălați părțile 
în mașina de spălat 
vase.

5.3 Transportul și 
expedierea

 • În timpul expedierii și transpor-
tului, transportați aparatul în 
ambalajul său original. Ambalajul 
aparatului îl va proteja împotriva 
deteriorării fizice.

 • Nu puneți obiecte grele pe pro-
dus sau pe ambalaj. Produsul se 
poate deteriora.

 • Dacă aparatul este scăpat, este 
posibil ca aparatul să nu funcțio-
neze sau să se deterioreze per-
manent.



Service-ul acestui produs este asigurat de ARCTIC S.A. cu sediul în Găeşti, Dâmboviţa, str. 13 
Decembrie nr. 210.  •  *9010  •  www.arctic.ro •  www.beko.ro  •  e-mail: service@arctic.ro 
Program Call Center: Luni - Vineri  08:30 - 20:00; Sâmbătă 08:30 - 17:00

CERTIFICAT DE GARANŢIE
Importator:  ARCTIC S.A., Găeşti, Dâmboviţa, str. 13 Decembrie nr. 210, email: o�ce@arctic.ro

Tensiune de alimentare/frecvenţă: 220-240V~, 50-60Hz

Model / Serie:........................................................................................................................................................................

TIP: Electrocasnice mici de bucătărie Cuptor cu microunde 

Puri�catoare de aer

VÂNZĂTOR
Nr. factură:................................................................................................Data: ..................................................................
Vânzător (�rma, localitatea): .........................................................................................................................................

Nume ......................................................................................................Localitatea ..................................................................................
Str. .......................................................................................................................Nr. ........Bloc .............Sc. ............Et. ..............Ap. ..........
Judeţ .......................................................... Telefon .............................................E-mail ...........................................................................

CUMPĂRĂTOR

S-a efectuat proba de funcţionare a aparatului, s-a prezentat modul de folosire, s-au predat instrucţiunile de utilizare 
şi toate accesoriile.  Am primit aparatul în perfectă stare de funcţionare. 

Stimaţi clienţi,
La cumpărare vă recomandăm să solicitaţi efectuarea probei de funcţionare şi să veri�caţi existenţa
instrucţiunilor de utilizare şi a accesoriilor.
Pentru a putea bene�cia de toate avantajele produselor şi serviciilor noastre vă rugăm:
- să citiţi cu atenţie şi să respectaţi recomandările prezentate în “Instrucţiunile de utilizare”.
- să păstraţi cu grijă acest certi�cat pentru a-l putea prezenta (împreună cu documentul �scal de achiziţie), 
personalului SERVICE, la orice sesizare efectuată în perioada de garanţie.
Vă mulţumim că aţi optat pentru cumpărarea unui produs Beko!

Art. 22, alin. 3-6, din L449/2003, modi�cata de OG 9/2016:
-   (3) Timpul de nefuncţionare din cauza lipsei de conformitate apărute în cadrul termenului de garanţie prelungeşte 
termenul de garanţie legală de conformitate şi cel al garanţiei comerciale şi curge, după caz, din momentul la care a 
fost adusă la cunoştinţa vânzătorului lipsa de conformitate a produsului sau din momentul prezentării produsului la 
vânzător/unitatea service până la aducerea produsului în stare de utilizare normală şi, respectiv, al noti�cării în scris 
în vederea ridicării produsului sau predării efective a produsului către consumator.
-   (4) Produsele de folosinţă îndelungată care înlocuiesc produsele defecte în cadrul termenului de garanţie vor 
bene�cia de un nou termen de garanţie care curge de la data preschimbării produsului.
-   (5) Produsele de folosinţă îndelungată defectate în termenul de garanţie legală de conformitate, atunci când nu 
pot � reparate sau când durata cumulată de nefuncţionare din cauza de�cienţelor apărute în termenul de garanţie 
legală de conformitate depăşeşte 10% din durata acestui termen, la cererea consumatorului, vor � înlocuite de 
vânzător sau acesta va restitui consumatorului contravaloarea produsului respectiv.
-   (6) Termenul de garanţie curge de la data intrării bunului respectiv în posesia consumatorului, inclusiv pentru 
bunurile noi de folosinţă îndelungată, obţinute prin tragere la sorţi la tombole, câştigate la concursuri şi similare sau 
acordate cu reducere de preţ ori gratuit de către operatorii economici.

Garanţia oferită de producător nu exclude garanţia de viciu ascuns, conform OG 21/1992 (R2) privind protecţia 
consumatorului şi Codul Civil.

Durata medie de utilizare a produsului este de 5 ani!
Perioada de garanţie legală de conformitate este de 2 ani de la intrarea produsului în posesia 
consumatorului. Perioada de garanţie comercială este de 3 ani de la intrarea produsului în 
posesia consumatorului și include perioada de garanţie legală de conformitate. 
Garanţia comercială se acordă produselor vândute și care la data solicitării garanţiei comerciale 
se a�ă pe teritoriul României. 
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